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Częśd finansowa – Raport okresowy 

  

Strona tytułowa 



 Częśd finansowa – Raport okresowy  

Proszę przeczytad informację 

Nota Bene 

Beneficjent odpowiedzialny jest za poprawność finansową informacji umieszczonych w tabeli. 

Prosimy o ostrożne wypełnienie wszystkich informacji finansowych umieszczonych w tabelach. Zasadniczo, JMA/JTM 

będzie wymagać skonsolidowanej informacji dla całego Dokumentu Implementacyjnego od Beneficjenta.Dlatego, radzi 

się, aby poinformować wszystkich partnerów o wymogach raportowania, terminach procesu raportowania na poziomie 

„Beneficjent-Partner” w celu zapobieżenia pojawieniu się jakichkolwiek przeszkód dla terminowego raportowania przez 

Beneficjenta. 

 

Raport  okresowy & Raport Końcowy 

Wydatki: dla każdej waluty, w której budżet będzie realizowany w specyficznym okresie raportowania (włączając   €, 

gdzie kurs wymiany FX na € wynosić będzie 1), raport będzie: składał się z czterech kolumn (liczba jednostek, koszty 

jednostki FX, koszty całkowite w FX, koszty całkowite w €), więc dla każdej waluty użyć należy czterech kolumn; ustalić 

relacje wymiany (lokalna waluta > €), która będzie używana wykorzystując informacje InforEuro miesięcznej kwoty 

przelicznikowej euro z poprzedniego miesiąca, dostępnej na stronie 

http://ec.europa.eu.int/budget/inforeuro/index.cfm?language=en lub 

http://ec.europa.eu.int/comm/budget/inforeuro/infex.cfm?language=fr. 

Dokument „źródła finansowania” powinien być załączony do wszystkich raportów. 

 

Zaokrąglenia 

Liczby powinny być zaokrąglane do najbliższego eurocenta. 

http://ec.europa.eu.int/budget/inforeuro/index.cfm?language=en
http://ec.europa.eu.int/comm/budget/inforeuro/infex.cfm?language=fr


 
Częśd finansowa – Raport okresowy 

  Anex A-1 

Proszę wypełnid tabelę 
używając  wskaźników z 
Wniosku Aplikacyjnego 



  
 
Częśd finansowa – Raport okresowy 

  
 

Anex A-2 

Informacje zgodne z 
danymi zawartymi  we 

Wniosku Aplikacyjnym i  
Warunkach Szczególnych 

do Umowy  Grantowej 



 
 
Częśd finansowa – Raport okresowy 

  
 

Anex A-3 

Koszty poniesione w 
okresie raportowania  
oraz od początku 
wdrażania projektu 



 
Częśd finansowa – Raport okresowy 
 

Anex A-4 
Prognoza płatności w Projekcie  



 
Częśd finansowa – Raport okresowy 
 

Anex A-5 

Proszę o wpisanie 
wszystkich 
kwalifikowalnych 
kosztów, które 
pojawiły się w 
okresie 
raportowania 



  

Częśd finansowa – Raport okresowy 
 Anex A-5 

 
Proszę wpisad Numer 

Umowy, okres wdrażania 
projektu, oraz okres objęty 

raportem. 
 

Proszę wstawid dane z 
Budżetu – załącznika do 
Umowy Grantowej – 
sekcja: “Budget as per 
contract/rider”   



 
Częśd finansowa – Raport okresowy 
 

W przypadku zmian – 
przesunięd między 
liniami budżetowymi lub 
wykorzystania rezerwy 
na nieprzewidziane 
wydatki  proszę wpisad 
dane w  kolumnę 
Reallocation and use of 
contingencies   
  

Anex A-5 



Częśd finansowa – Raport okresowy 

  Anex A-6 
Informacje zawarte w 
poszczególnych Kartach 
pracy wypełnionych w 
okresie raportowania 



Częśd finansowa – Raport okresowy 

  Anex A-7 Koszty diet poniesione w 
okresie raportowania 



Częśd finansowa – Raport okresowy 

  

Annex A-8 

To jest kluczowa tabela do 
weryfikacji czy projekt jest 
wdrażany zgodnie z 
zasadą elastyczności 
budżetu (art.  9.2 Umowy 
Grantowej). Rezultatem 
tych wyliczeo może byd 
potrzeba wnioskowania o 
zmiany w budżecie 



 

 Częśd finansowa – Raport okresowy  
Annex A-8 Dane zgodne z 

Budżetem  
załącznikiem do 

Umowy Granowej  
 

Koszty 
rzeczywiście 
poniesione 

Prognoza na 
następny 

okres 
raportowania 

 



Częśd finansowa – Raport okresowy 

  

Annex A-9 

Lista wydatków 



Częśd finansowa – Raport okresowy 

  
Annex A-9 Lista wydatków 



Załączniki do Raportu Okresowego: 

 

 

 

Annex B – Wniosek o płatność 

Annex D – Oświadczenie potwierdzające wydatki 

Annex E – Raport audytora 

Annex F – Kopie faktur (dotyczy wszystkich wydatków) 

Annex G – Kopie Kart czasu pracy 

Annex H – Kopie wszystkich dodatkowych dokumentów 

(umowy z wykonawcami, umowa z audytorem etc.) 

 



Załączniki do Raportu Okresowego cd: 

 

 

 

Annex I – Dokumentacja przetargowa ( jeśli dotyczy)  

Annex J – Świadectwa pochodzenia 

Annex K – Kopie opracowań, dokumentacji wykonanej 

podczas seminariów, spotkań, publikacji,  

Annex L – Kopie dokumentacji potwierdzającej wykonanie 

robót, dostaw, protokoły odbioru  

Annex M – dokumentacja fotograficzna projektu,  kopie 

artykułów prasowych, informacji internetowych etc.  



 
 Częśd finansowa Raportu Koocowego  

  

Strona tytułowa 



 
 Częśd finansowa Raportu Koocowego  

  
Proszę zapoznad się z informacją 

Nota Bene 

Beneficjent odpowiedzialny jest za poprawność finansową informacji umieszczonych w tabeli. 

Prosimy o ostrożne wypełnienie wszystkich informacji finansowych umieszczonych w tabelach. Zasadniczo, JMA/JTM będzie wymagać 

skonsolidowanej informacji dla całego Dokumentu Implementacyjnego od Beneficjenta. Dlatego, radzi się, aby poinformować wszystkich 

partnerów o wymogach raportowania, terminach procesu raportowania na poziomie „Beneficjent-Partner” w celu zapobieżenia pojawieniu 

się jakichkolwiek przeszkód dla terminowego raportowania przez Beneficjenta. 

 

Raport  okresowy & Raport Końcowy 

Wydatki: dla każdej waluty, w której budżet będzie realizowany w specyficznym okresie raportowania (włączając   €, gdzie kurs wymiany FX 

na € wynosić będzie 1), raport będzie: składał się z czterech kolumn (liczba jednostek, koszty jednostki FX, koszty całkowite w FX, koszty 

całkowite w €), więc dla każdej waluty użyć należy czterech kolumn; ustalić relacje wymiany (lokalna waluta > €), która będzie używana 

wykorzystując informacje InforEuro miesięcznej kwoty przelicznikowej euro z poprzedniego miesiąca, dostępnej na stronie 

http://ec.europa.eu.int/budget/inforeuro/index.cfm?language=en lub http://ec.europa.eu.int/comm/budget/inforeuro/infex.cfm?language=fr. 

Dokument „źródła finansowania” powinien być załączony do wszystkich raportów. 

 

Zaokrąglenia 

Liczby powinny być zaokrąglane do najbliższego eurocenta. 

 

http://ec.europa.eu.int/budget/inforeuro/index.cfm?language=en
http://ec.europa.eu.int/comm/budget/inforeuro/infex.cfm?language=fr


 
Cześd Finansowa Raportu Koocowego 

  Annex A-1 

Tak jak w poprzedniej 
prezentacji, jednak dla 
całego okresu 
implementacji 



 
 Częśd finansowa Raportu Koocowego  

  Annex A-2 

Informacje zgodne z 
Wnioskiem Aplikacyjnym i 
Umową o dofinansowanie 



 
 Częśd finansowa Raportu Koocowego  

  Annex A-3 

Wydatki poniesione w 
okresie raportowania 
(między raportem 
okresowym i koocowym) i 
od chwili rozpoczęcia 
Działao 



 Częśd finansowa Raportu Koocowego  

Annex A-5 

Tak samo jak w raporcie 
okresowym ale dla 
wszystkich działao (w 
komórce A4 czas między 
ostatnim raportem 
okresowym do daty 
koocowej okresu 
wdrażania projektu 



Częśd finansowa Raportu Koocowego   
Annex A-6 

Karty czasu  pracy 



 
 Częśd finansowa Raportu Koocowego  

  Annex A-7 
Wydatki poniesione podczas 
okresu raportowania – per 
diems 



 
 Częśd finansowa Raportu Koocowego  

  Annex A-9 

Lista wydatków 



Załączniki do Raportu Koocowego: 

 

 

 

Annex B – Wniosek o płatność 

Annex C - Przeniesienie Własności 

Annex D – Dokument potwierdzający wydatki 

Annex E – Weryfikacje wydatków 

Annex F – Kopie faktur (dla wszystkich wydatków) 

Annex G – Kopie Kart Czasu Pracy 

Annex H – Kopie wszystkich dodatkowych dokumentów (umowy, 

umowy z podwykonawcami, umowy z audytorami, etc) 



Załączniki do Raportu Koocowego cd.: 

 

 

 

Annex I – Dokumentacja przetargowa (jeśli dotyczy) 

Annex J – Certyfikat pochodzenia (jeśli dotyczy) 

Annex K – Kopie opracowań, dokumentacji wykonanej dla potrzeb 

seminariów, spotkań, publikacji 

Annex L - Kopie dokumentacji potwierdzającej wykonanie robót, dostaw, 

protokoły odbioru 

Annex M – Fotograficzna dokumentacja działań, artykuły prasowe lub 

internetowe, itd.  



Kurs wymiany: 

 Zgodnie z artykułem 15.8 Warunków Ogólnych: 

„każde przeliczenie na euro kosztów realnych poniesionych w innych 
walutach powinno byd dokonane w relacji ustalonej na podstawie 
średnich kursów opublikowanych w InforEuro dla miesięcy 
objętych przez właściwy raport” 

W tym celu, radzimy użyd kursu wymiany InforEuro dla miesiąca, w 
którym wydatek został poniesiony. 

Darmowy dostęp do InforEuro na stronie: 
http://ec.europa.eu.int/comm/budget/inforeuro/index.cfm?language=en 

 

Liczby powinny byd zaokrąglone do najbliższego eurocenta!!! 

http://ec.europa.eu.int/comm/budget/inforeuro/index.cfm?language=en


Obliczenie średniego kursu wymiany dla UAH w raporcie: 

Prosimy o 
obliczenie 
kursów dla 

wszystkich walut 
pojawiających 
się w twoim 
Projekcie! 

Kurs wymiany : 



Informacja o każdej walucie:  

Dla każdej waluty i linii budżetowej wypełnij wymaganą informację: liczbę 
jednostek, koszty jednostkowe, koszty całkowite w pierwotnej walucie i koszty 
całkowite w Euro, wykorzystując kurs wymiany, obliczony jak opisano wyżej 

 

 

NB: dla każdej 
waluty muszą byd 

użyte cztery 
kolumny! 



Dziękujemy! 

 

 

Wspólny Sekretariat Techniczny 

Tel. 22 378 31 00 

Email: pbu@cpe.gov.pl 

www.pl-by-ua.eu 
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